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нутымі праз вузкія надрэзы ўдоўж 
швоў, а таксама вышыўкай (зялёныя 
сцяблінкі з кветкамі вышывалі на кі-
шэнях, нізе рукавоў, верхняй пры-
каўнернай частцы спінкі). Паступо-
ва выходзяць з ужытку. 

МОТАЛЬСКІЯ РУЧНІКІ, трады-
цыйныя тканыя ручнікі, якія выраб-
ляюць ў в. Моталь Іванаўскага р-на. 
Вядомызканца 18ст.,у2-й пал. 19 ст. 
ў Моталі працавалі ткачы-рамесні-
кі. Даўжыня М.р. звычайна 210— 
240 см, шыр. 30—33 см. Для асновы 
і ўтку выкарыстоўваюць ільняныя і 
баваўняныя ніткі, а таксама «мулі-
нэ», «ірыс». Ткуць «у елачку» пера-
борнай тэхнікай у 4 ніты, снуюць у 
8—10 пасмаў. Традыц. колер узораў — 
чырвоны з чорным (у сучасных так-
сама з сінім, зялёным). Кампазіцыя 
ручнікоў 2 відаў: у адным па аснове 
праходзяць 2—3-каляровыя (у сучас-
ных 4-каляровыя) палоскі-«коскі», у 
другіх — па ўтку шмат каляровых ар-
наментальных палосак («затканыя 
беражкамі»), якія перасякаюцца з 
каляровымі палоскамі асновы. Па 
канцах ручніка арнаментальны ма-
люнак («у зубры», «у кветкі», «у ліс-
ты», «у жучкі») займае 7—8 см. Арна-
мент канца 19 — пач. 20 ст. вытканы 
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ніткамі чырвонага і сіняга ці чорна-
га колеру, сучасных — паліхромны-
мі. Заканчваюцца традыц. ручнікі 
карункамі, якія плялі з нітак асновы 
ўручную (у сучасных карункі вяжуць 
кручком). 

МОЎНЫ САЮЗ, тып арэальна-гіс-
тарычнай супольнасці моў, які харак-
тэрызуецца пэўнай колькасцю па-
добных структурных і матэрыяльных 
прызнакаў, што былі набыты ў выні-
ку доўгачасовага і інтэнсіўнага кан-
тактнага і кавергентнага развіцця ў 
межахадной геагр. прасторы. Вызна-
чае шэраг падабенстваў паміж мовамі 
на розных узроўнях моўнай сістэмы: 
у сінтаксісе, марфалогіі, фанетыцы і 
фразеалогіі. У найб. ступені канвер-
генцыі падвяргаецца сінтаксіс моў у 
М.с., у найменшай — фанетыка. Вы-
лучаюцца балканскі, гімалайскі, па-
волжскі і інш. М.с. Напр., балканскі 
М.с. уключае балгарскую, македон-
скую, сербскую і харвацкую, усх,-
раманскія, албанскую і навагрэч. 
мовы. У працэсе інтэнсіўнага ўзае-
мадзеяння ў мовах балканскага М.с. 
выпрацаваліся падабенствы на ўсіх 
узроўнях моўнай сістэмы — т.зв. бал-
канізмы. Вызначальнай тэндэнцы-
яй канвергентнага развіцця моў М.с. 

з яуляецца спрашчэнне граматыч-
ных сродкаў (аграматызм). М.с., пас-
туляваныя на аснове падабенстваў на 
ўсіх моўных узроўнях, называюць ін-
тэнсіўнымі, а на аснове падабенстваў 
на адным узроўні — экстэнсіўны-
мі (еўразійскі М.с., каўказскі М.с.). 
М.с. можна лічыць бел.-літоўска-
польск., укр.-славацка-венгерскую 
дыялектныя групы. 

С.У.Шахоўская. 

МОЎНЫЯ КАНТАКТЫ, узаемадзе-
янне дзвюх або некалькіх моў, якія 
аказваюць уплыў на розныя ўзроўні 
структуры адной ці многіх з іх. Сац. 
ўмовы М.к. вызначаюцца неабход-
насцю зносін паміж прадстаўніка-
мі розных этнічных і моўных фуп, 
якія ўступаюць паміж сабой у інтэн-
сіўныя сувязі па гаспадарчых, паліт. 
і інш. прычынах. М.к. адбываюц-
ца дзякуючы рэгулярным дыялогам, 
зносінам паміж носьбітамі розных 
моў, пры якіх кожны з удзельнікаў 
дыялога адначасова або паасобку 
выкарыстоўвае абедзве мовы. М.к. 
даюць магчымасць змены сістэмы 
фанем адной (ці некалькіх) кантак-
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туючых моў. Гэтыя змены могуць ты-
чыцца або фанетычнай рэалізацыі 
адной ці некалькіх фанем, або ўсёй 
фаналагічная сістэмы ў цэлым. Ад-
начасовае супадзенне структуры фа-
налагічнай сістэмы, часткі слоўніка, 
некаторых граматычных катэгорый 
(пры магчымасці іх выражэння роз-
нымі сродкамі ў кожнай з кантакту-
ючых моў) характарызуюць моўныя 
саюзы, якія ўзнікаюць пры М.к. Лін-
гвістычныя вынікі М.к. у залежнас-
ці ад узроўню функцыянальнага раз-
віцця кожнай з кантактуючых моў, 
фактару генетычнай блізкасці моў і 
інтэнсіўнасці кантактаў могуць быць 
рознымі (моўныя запазычанні, з'явы 
інтэрферэнцыі, змешванне моў, роз-
ныя віды білінгвізму, змена мовы). 
Кантактаванне можа адбывацца на 
ўзроўні як літ. моў, так і некадыфіка-
ваных форм існавання мовы, у пісь-
мовай і вуснай форме. Лексічныя 
запазычанні як адзін з найб. відавоч-
ных вынікаў М.к. назіраюцца пера-
важна ў тэрміналогіі, кніжнай мове 
(русізмы, грэцызмы, галіцызмы і інш. 
ў бел. мове), у агульнаўжывальнай 
нейтральнай гутарковай і зніжанай 

Моўчадская Петрапаўлаўская царква 

лексіцы. Як правіла, М.к. суправа-
джаюць культ., ваен., эканам. і інш. 
кантакты. Характар М.к. вызнача-
ецца зонай кантактавання (камуні-
катыўныя сферы, формы існавання 
мовы), сітуацыяй (наяўнасць ці ад-
сутнасць білінгвізму, жывыя ці мёр-
твыя мовы), ўмовамі (інтэнсіўныя, 
цесныя, неінтэнсіўныя) кантактаў, 
рэгулярнасцю (рэгулярныя і спара-
дычныя). Паняцце «М.к.» прадугле-
джвае натуральны, негвалтоўны і 
няшкоднасны для кантактуючых моў 
характар кантактаў, што дазваляе лі-
чыць тэрмін «М.к.» кантрастыўным, 
а не родавым ў адносінах да тэрміна 
«моўныя канфлікты» (канфлікт як 
выгляд кантакту). Д.В.Дзятко. 

МОУЧАДЗЬ, вёска ў Баранавіцкім 
р-не, на р. Моўчадзь. За 33 км на 
ПнЗ ад г. Баранавічы, 4 км ад чыг. ст. 
Міцкевічы на лініі Баранавічы— Лі-
да, 230 км ад Брэста, на аўтадарозе 
Баранавічы—Моўчадзь—Дзятлава. 
Цэнтр Моўчадскага с/с. 281 гаспа-
дарка, 669 ж. (2013). 

У 1486 мястэчкаў Слонімскім на-
месніцтве Троцкага ваяв., з 1565— 

66 у Слонімскім павеце Навагруд-
скага ваяв. ВКЛ. У час вайны Расіі 
з Рэччу Паспалітай 1654—67 у 1654 
разбурана, на 4 гады было вызвале-
на ад падаткаў. 3 1793 у Гродзенскім 
ваяв. Пасля 3-га падзелу Рэчы Пас-
палітай (1795) у Рас. імперыі, у Сло-
німскім павеце Слонімскай, з 1796 
Літоўскай, з 1801 Гродзенскай гу-
берняў. У 1879 пажар знішчыў у М. 
большасць будынкаў. У 1886 мяс-
тэчка ў Люшнеўскай воласці, 45 два-
роў, 479 ж., школа, 2 царквы, 3 сіна-
гогі, піўны завод, 3 кірмашы штогод. 
3 1.1.1919 у БССР. 3 сак. 1921ускла-
дзе Польшчы, цэнтр гміны Слонім-
скага, з 1926 Баранавіцкага паветаў 
Навагрудскага ваяв. 3 ліст. 1939 зноў 
у БССР. 3 15.1.1940 вёска ў Гарадзі-
шчанскім р-не Баранавіцкай вобл. 3 
12.10.1940 цэнтр сельсавета. У Вял. 
Айч. вайну з канца чэрв. 1941 да па-
чаткуліп. 1944 М. акупіравана ням.-
фаш. захопнікамі, якія знішчылі ў 
вёсцы 3,6 тыс. мірных жыхароў з роз-
ных нас. пунктаў. 3 8.1.1954 у Брэс-
цкай вобл. 3 25.12.1962 у Баранавіц-
кім р-не. У 1970 - 995 ж, у 1999 - 348 
гаспадарак, 1046 ж. 

У 2013 дзіцячы сад, школа-ін-
тэрнат, сярэдняя школа, Дом куль-
туры, б-ка, бальніца, аптэка, Дом 
быту, аддз. сувязі і ААТ «ААБ Бела-
русбанк», 3 магазіны; касцёл Яна 
Хрысціцеля (канец 20 ст.). Помні-
кі землякам і ахвярам фашызму, якія 
загінулі ў Вял. Айч. вайну, помнік 
двойчы Герою Сав. Саюза С.І.Гры-
цаўцу. Помнік архітэктуры — Петра-
паўлаўская царква (1869—73). Пом-
нік археалогіі — курганны могільнік. 

МОЎЧАДСКАЯ П ЕТРАП АЎЛАЎ-
СКАЯ ЦАРКВА, помнік архітэкту-
ры рэтраспектыўна-рускага стылю ў 
в. Моўчадзь Баранавіцкага р-на. Па-
будавана ў 1869—73 з цэглы і бутава-
га каменю на месцы драўлянага хра-
ма. Уключае квадратны ў плане асн. 
аб'ём, трапезную, паўкруглую апсіду 
і званіцу. Асн. аб'ём пад 4-схільным 
дахам увянчаны 5-купаллем з цыбу-
лепадобнымі галоўкамі на 8-гран-
ных барабанах; яго карніз выраша-
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